
NO FROST
FRIGORÍFICO-CONGELADOR

MANUAL DE INSTRUCCIONES 
EVR-190NEW / EVR-190NEI

Para garantizar el uso correcto de este aparato y su seguridad, lea completamente las
 siguientes instrucciones antes de ponerlo en funcionamiento.
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Este aparato está destinado al uso doméstico y aplicaciones similares, tales como
- áreas de cocina de personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo
- casas de campo y por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;
- habitaciones de huéspedes;
- catering y aplicaciones similares no comerciales.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA:Este aparato no está diseñado para ser utilizado
por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales
o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, 
a menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso 
del aparato por parte de una persona responsable de su seguridad.

ADVERTENCIA:Mantenga las aberturas de ventilación, en el recinto
del aparato o en la estructura incorporada, libres de obstrucciones.

ADVERTENCIA:No utilice dispositivos mecánicos u otros medios 
para acelerar el proceso de descongelación que no sean los 
recomendados por el fabricante. 

ADVERTENCIA:No dañe el circuito refrigerante.

ADVERTENCIA:–No utilice aparatos eléctricos dentro de los 
compartimientos de almacenamiento de alimentos del aparato, 
a menos que sean del tipo recomendado por el fabricante.

Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica
o lesiones al utilizar su frigorífico, siga estas 
precauciones básicas:

No guarde en este aparato materiales explosivos como aerosoles 
con propelente inflamable.
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Se utiliza el símbolo ISO 7010 W021 cuyo significado se explica 
a continuación:

 Advertencia: riesgo de incendio / materiales inflamables
INSTRUCCIONES: Al colocar el aparato, asegúrese de que el cable
de alimentación no quede atrapado ni esté dañado.

ADVERTENCIA:No coloque varias tomas de corriente portátiles 
o adaptadores portátiles en la parte trasera del aparato.

- Retire todas las puertas del aparato.
- Deje los estantes en su sitio para que los niños no puedan trepar 
fácilmente al interior.

Guarde estas instrucciones

PELIGRO:Riesgo de atrapamiento para niños.

Este aparato no debe ser utilizado por niños mayores de 8 años 
ni por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, a menos 
que sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de 
forma segura y comprendan los peligros que conlleva.

Los niños deben ser vigilados para asegurarse de que no juegan 
con el aparato.

La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser
realizados por niños sin supervisión. Los niños de 3 a 8 años pueden
cargar y descargar los aparatos frigoríficos.

Para evitar la posibilidad de que los niños queden atrapados; tome 
las siguientes precauciones antes de deshacerse del frigorífico.



3

Este frigorífico debe estar correctamente conectado a tierra para su seguridad. El cable de alimentación 
de este frigorífico está equipado con un enchufe de tres clavijas compatible con las tomas de pared 
estándar de tres clavijas para minimizar la posibilidad de descargas eléctricas.
Este frigorífico requiere una toma de corriente estándar de 220-240V~/50-60Hz con enchufe de tres 
clavijas con toma de tierra.
No corte ni retire, bajo ninguna circunstancia, la tercera clavija de conexión a tierra del cable de 
alimentación suministrado.

Este frigorífico no está diseñado para ser utilizado con un inverter.

Nunca desenchufe el frigorífico tirando del cable de alimentación. Sujete siempre el enchufe con firmeza 
y tire recto hacia fuera de la toma de corriente.
No utilice un cable alargador con este aparato. Si el cable de alimentación es demasiado corto, solicite a 
un electricista o técnico cualificado que instale una toma de corriente cerca del aparato. El uso de un cable 
alargador puede afectar negativamente al rendimiento del aparato.

1 .El frigorífico debe mantenerse en lugar ventilado, cortar la corriente cuando ocurra cualquier cosa 
excepcional y ponerse en contacto con el fabricante a la mayor brevedad.

1 .Cuando almacene alimentos, envuélvalos en plástico o guárdelos en un recipiente con tapa; así evitará 
olores y los mantendrá secos. La apertura prolongada de la puerta puede provocar un aumento significativo 
de la temperatura en los compartimentos del aparato.

2 .Alrededor de la nevera, especialmente el área del compresor, no debe estar cerca de cualquier fuente
de fuego. La fuga de refrigerante podría causar lesiones personales.

2 .Debe haber espacio suficiente entre cada alimento; no almacene demasiados alimentos.

3 .Nunca utilice aerosoles cerca de la nevera. Podría provocar una explosión.

3 .Para ahorrar electricidad, no abra la puerta con demasiada frecuencia.
Limpie regularmente las superficies que puedan entrar en contacto con los alimentos y deje los sistemas 
de desagüe accesibles.

4 .No utilice herramientas afiladas para limpiar el interior. Puede dañarse el sistema de refrigeración o 
producirse una descarga eléctrica.

4 .Guarde la carne y el pescado crudos en recipientes adecuados en el frigorífico, para que no estén en 
contacto con otros alimentos ni goteen sobre ellos.

5 .No coloque alimentos cerca de las rejillas de ventilación ya que podría obstruir la libre circulación del aire.  

5 .Si el aparato frigorífico permanece vacío durante largos periodos de tiempo, apáguelo, descongélelo, 
límpielo, séquelo y deje la puerta abierta para evitar la aparición de moho en su interior.

El uso inadecuado del enchufe con toma de tierra puede provocar riesgo de descarga eléctrica.

ADVERTENCIA: Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, 
su agente de servicio técnico autorizado o personas con cualificación similar para evitar riesgos.
Observaciones importantes para el usuario: 

¡Atención!

ADVERTENCIA:



4

Retire el embalaje exterior e interior.

Limpie la superficie interior con agua tibia utilizando un paño suave.

Este electrodoméstico ha sido diseñado para ser colocado sobre el suelo y no debe ser empotrado.

Evite ubicar el frigorífico en zonas húmedas.

Coloque el frigorífico alejado de la luz solar directa y de fuentes de calor (estufa, calefactor, radiador, etc.). 
La luz solar directa puede afectar al revestimiento acrílico y las fuentes de calor pueden 
aumentar el consumo eléctrico. Una temperatura ambiente inferior a 10°F o superior a 30°F 
dificultará el funcionamiento de este aparato.
Esta unidad no está diseñada para ser utilizada en un garaje o cualquier otra instalación exterior.

Este aparato no debe instalarse en un remolque ni utilizarse con un inversor.

Coloque su frigorífico sobre un suelo que sea lo suficientemente resistente como para soportar el frigorífico 
cuando esté completamente cargado. Deje un espacio de 13 cm entre la parte trasera y los laterales del frigorífico, 
que permita la ventilación adecuada del aire. Ajuste las patas para mantener el frigorífico nivelado. Gire en el sentido
de las agujas del reloj para elevar el aparato y en el sentido contrario para bajarla.
Deje que las patas ajustables derechas toquen el suelo firmemente, 

Enchufe el frigorífico a una toma de corriente de pared con toma de tierra. Bajo ninguna circunstancia
corte o retire la tercera clavija (tierra) del cable de alimentación. Cualquier pregunta relacionada 
con la alimentación y/o la conexión a tierra debe dirigirse a un electricista certificado o a un 
servicio técnico autorizado.

Después de enchufar el aparato a una toma de corriente, enciéndalo y deje que se enfríe 
durante 2~3 horas antes de colocar alimentos en el compartimento frigorífico o congelador.

Antes de conectar el frigorífico a la red eléctrica, déjelo en posición vertical durante aproximadamente 4 horas. 
Esto reducirá la posibilidad de un mal funcionamiento del sistema de refrigeración debido a una manipulación 
inadecuada durante el transporte.

Antes de usar su frigorífico

Instalación del frigorífico

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Note:

inflamable.

Cómo trasladar el frigorífico

toma de corriente.

3.
bandeja de agua de la parte superior del compresor y vacíe el agua.

4.Fije con cinta adhesiva todos los objetos sueltos del interior de su frigorífico.
5.Cierre las puertas con cinta adhesiva.
6.Asegúrese de que el frigorífico permanece en posición vertical durante el 

transporte.
7.Asegúrese de que el refrigerante no se dañe durante el transporte y la 

instalación.
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Los enchufes de tres clavijas deben conectarse a tierra con un fusible de 10 A. 
No debe conectarse a tierra a través de tuberías, cables telefónicos o conductos de gas.
El uso de una tensión inadecuada puede provocar daños en el aparato y posibles lesiones 
al usuario. 
La tensión correcta figura en la etiqueta de características, 
No utilice enchufes o tomas de corriente no homologados.
Para evitar daños en el aparato, espere al menos 5 minutos antes de volver a enchufar 
después de un corte de corriente.

Precauciones

No utilice objetos tóxicos, inflamables, explosivos ni corrosivos 
(gas propano, pegamento, petróleo, alcohol, etc.).

Mantenga el armazón del frigorífico alejado del agua y no coloque recipientes 
con agua sobre la tapa superior para evitar descargas eléctricas o incendios.

Cierre la válvula inmediatamente y abra las ventanas para ventilar en caso de 
escape de gas.No toque el enchufe del frigorífico para evitar una explosión.

Para evitar que el frigorífico se incline hacia abajo u otros accidentes, 
no tire violentamente de la puerta del frigorífico, ni deje que los niños se cuelguen
 de la puerta o jueguen dentro.

Corte de corriente Abra la puerta lo menos posible. No introduzca más alimentos 
en el frigorífico.

Quite el enchufe de la toma de corriente si no lo va a utilizar durante mucho 
tiempo.

No coloque las botellas en el congelador, para evitar que se rompan al 
congelarse.

Tenga cuidado al mover el frigorífico.
Consulte las instrucciones correspondientes en el manual.

Sujete el enchufe y no el cable cuando lo retire de la corriente.

No conecte ni desconecte el frigorífico con las manos mojadas.

ADVERTENCIA     :No toque nunca el interior de la cámara del congelador 
ni los alimentos congelados del compartimento con las manos mojadas, y
a que podría sufrir quemaduras por congelación.

Cuando se detiene su uso durante bastante tiempo.
Los frigoríficos deben utilizarse de manera sucesiva. 
Para evitar afectar la vida útil, el frigorífico debe mantenerse en funcionamiento, 
aunque no haya alimentos conservados. 
Desenchufe el frigorífico cuando deje de funcionar durante bastante tiempo, 
para evitar descargas eléctricas o incendios causados por el desgaste del 
aislamiento.
Seque el interior con un paño. Una vez seco, deje el frigorífico en un lugar seco.
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COMPONENTES DEL FRIGORÍFICO

Atención:
Los accesorios pueden variar de un modelo a otro. Consulte la información detallada en la lista de contenidos del embalaje.

 ESTANTE PUERTA CONGELADOR
BOTELLERO PUERTA
REGULADOR DE TEMPERATURA DEL CONGELADOR
REGULADOR DE TEMPERATURA DEL FRIGORÍFICO
 CAJÓN PARA FRUTAS Y VERDURAS

ESTANTE PUERTA FRIGORÍFICO
ESTANTE DEL CONGELADOR
CUBIERTA DE LA LÁMPARA
ESTANTES DEL FRIGORÍFICO
PATAS NIVELADORAS
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   El botón de control de temperatura de la nevera se encuentra en la parte superior del compartimento frigorífico. 
Pulse la tecla "SET" para ajustar la temperatura.
   La primera vez que encienda el aparato, ajuste el botón de control de temperatura a "5 " y déjelo funcionar 
durante al menos 2 horas antes de introducir los alimentos. De esta forma se asegurará de que el compartimento 
esté completamente frío antes de introducir los alimentos.
   El rango del control de temperatura del REFRIGERADOR es de la posición "1" la más caliente a "5" la más fría. 
Ajuste el control de temperatura al ajuste que mejor se adapte a sus necesidades. El ajuste "3" es el apropiado 
para el uso del refrigerador en el hogar o en la oficina.

   Si el aparato se desenchufa y pierde potencia, deberá esperar de 3 a 5 minutos antes de volver a ponerla 
en marcha. Si intenta reiniciarlo antes de este tiempo, el frigorífico no arrancará.
   Grandes cantidades de alimentos reducirán la eficacia de refrigeración del aparato.
   No coloque los alimentos en la salida de aire, y deje espacios para que el aire circule.
   Si decide cambiar el ajuste del termostato, ajústelo de uno en uno. Deje pasar varias horas para que la 
temperatura se estabilice entre un ajuste y otro.
   El ajuste del control de temperatura del compartimento frigorífico afectará a la temperatura tanto del 
compartimento frigorífico como del congelador.

FUNCIONAMIENTO DEL FRIGORÍFICO

Uso del electrodoméstico

Control de temperatura

NOTA

COMPARTIMENTO FRIGORÍFICO

Frigorífico

Congelador

La temperatura en el frigorífico es de unos 0°C-10°C, lo que es adecuado para conservar
alimentos, como verduras y frutas, durante un periodo corto.
Optimice la conservación y aproveche al máximo el espacio clasificando los alimentos.

Fabricación de hielo
Deje caer agua o bebida hervida fría en la bandeja de hielo 
limpia hasta que alcance el 80 por ciento de la bandeja. 
A continuación, introduzca la bandeja en el congelador.
Doble un poco la bandeja (como A), evite estropear la 
bandeja de hielo con un exceso de fuerza (como B). 

La temperatura en el congelador es inferior a 18°C, lo que resulta adecuado para conservar 
alimentos que deben conservarse durante mucho tiempo, como la carne y el pescado. 
Los artículos de vidrio que contengan líquido no pueden guardarse en el congelador.
Limite los alimentos reservados en el rango de la capacidad de congelación. 
Precaución:
Mantenga fuera del congelador-bebidas carbonatadas y paquetes fríos instantáneos del 
mercado (como nitrato de amonio y carbamida).
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Su frigorífico dispone de un mando para regular la 
temperatura. El control de temperatura está situado
en el centro de la cámara de congelación.

El rango del control de temperatura del CONGELADOR 
va desde la posición "MIN" la más caliente hasta "MAX" 
la más fría. Ajuste el control de temperatura a la posición que mejor se adapte a sus 
necesidades. El ajuste «MED» debería ser apropiado para el uso del frigorífico en el 
hogar o en la oficina. 

Este compartimento está diseñado para el almacenamiento a largo plazo de alimentos 
congelados. El periodo de almacenamiento es de hasta tres meses.

La lámpara LED no puede ser reemplazada por el usuario.
Si la lámpara LED está dañada, por favor póngase en contacto con la autoridad más cercana 
para reemplazarla.

La vida útil de los alimentos congelados varía y no se debe exceder el tiempo de 
almacenamiento 

Coloque los alimentos congelados en el congelador lo antes posible después de 
comprarlos. Si hay instrucciones en el paquete, sígalas cuidadosamente con respecto 
a los tiempos de almacenamiento.

La primera vez que encienda el aparato, ajuste el 
mando de control de temperatura a «MAX» y déjelo 
funcionar durante al menos 2 horas antes de 
introducir los alimentos. Esto asegurará que el 
armario esté completamente frío antes de introducir 
los alimentos.

COMPARTIMENTO CONGELADOR

El compartimento congelador

Sustitución de la luz LED
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Tras la instalación de su nuevo aparato, se recomienda limpiarlo a fondo.
Apague primero el frigorífico y desenchúfelo de la toma de corriente.
Retire todo el contenido de alimentos.

Apague primero el frigorífico y desenchúfelo de la toma de corriente.

Apague primero el frigorífico y desenchúfelo de la toma de corriente.

El frigorífico debe estar situado en la zona más fresca de la habitación, lejos de aparatos 
que produzcan calor o conductos de calefacción, y alejado de la luz solar directa.

Envuelva bien los alimentos y seque los recipientes antes de introducirlos en el frigorífico. 
Así se reduce la formación de escarcha en el interior del frigorífico.
Organice y etiquete los alimentos para reducir las aperturas de las puertas y las búsquedas 
prolongadas. Saque todos los alimentos que necesite de una vez y cierre la puerta lo antes 
posible.

Deje que los alimentos calientes se enfríen a temperatura ambiente antes de introducirlos
en el frigorífico. Sobrecargar el frigorífico obliga al compresor a funcionar más tiempo. 
Los alimentos que se congelan demasiado despacio pueden perder calidad o estropearse.

Saque los alimentos del frigorífico y vacíe el hielo de la bandeja.
Retire el protector del compresor de la parte posterior del frigorífico, saque la bandeja 
de agua de la parte superior del compresor y vacíe el agua.
Sujeta con cinta adhesiva todos los objetos sueltos del interior del frigorífico.
Cierra las puertas con cinta adhesiva.
Asegúrese de que el frigorífico permanece en posición vertical durante el transporte. 
Asegúrese de que el refrigerante no se dañe durante el transporte y la instalación.

Retire todos los alimentos.

Vacaciones cortas: Deje el frigorífico en funcionamiento durante las vacaciones de menos 
de tres semanas.

Limpie el frigorífico.

Vacaciones largas: Si el aparato no se va a utilizar durante varios meses, retire todos los 
alimentos y desenchufe el cable de alimentación. Limpie y seque bien el interior. 
Para evitar la formación de olores y moho, deje la puerta ligeramente abierta: bloquéela 
si es necesario o haga que la retiren.

Extreme las precauciones con los niños. El aparato no debe ser accesible al juego de 
los niños.

Deje la tapa ligeramente abierta para evitar la posible formación de condensación, 
moho u olores.

Asegúrese de mantener limpia la junta de la puerta para que el aparato funcione 
correctamente.
El exterior del frigorífico debe limpiarse con un detergente suave y agua tibia.
Seque el interior y el exterior con un paño suave.
Los circuitos del condensador deben aspirarse cuando tengan polvo o estén sucios.
Para mantener el interior higiénico, sin olores ni suciedad, es necesaria una limpieza 
periódica al menos una vez al mes.

Lave el interior con un paño húmedo y caliente empapado en agua tibia y solución de 
bicarbonato sódico. La solución debe ser de unas 2 cucharadas de bicarbonato por 
cada litro de agua.

Limpieza de su frigorífico

Periodo de vacaciones

Traslado del frigorífico

Consejos para ahorrar energía

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
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Usted puede resolver muchos problemas comunes del refrigerador fácilmente. 
Pruebe las siguientes sugerencias para ver si puede resolver el problema antes de llamar 
al servicio técnico.

GUÍA DE SOLUCION DE PROBLEMAS

PROBLEMA
El frigorífico no funciona.

El compresor se enciende
y apaga con frecuencia.

La temperatura del interior 
del frigorífico es demasiado 
fría 
La temperatura de la 
superficie exterior del 
frigorífico es caliente

Se oye un chasquido o 
crujido cuando se enciende 
el compresor

Sonido de burbujeo o 
gorgoteo, como agua 
hirviendo
Vibraciones

Las piezas metálicas sufren dilatación y contracción, como en las 
tuberías de agua caliente. Esto es normal. 
El sonido se estabilizará o desaparecerá cuando el frigorífico siga 
funcionando.

El refrigerante (utilizado para enfriar el frigorífico) circula por el sistema.
Es normal.

Compruebe que el frigorífico se encuentra sobre una superficie nivelada.
El suelo es irregular o débil. 
El frigorífico se balancea en el suelo cuando se mueve ligeramente. 
Asegúrese de que el suelo puede soportar adecuadamente el frigorífico.
 Nivele el frigorífico colocando cuñas de madera o metal debajo de una 
parte del frigorífico. El frigorífico está tocando la pared. 
Vuelva a nivelar el frigorífico y retírelo de la pared.
Consulte las «Instrucciones de instalación».

La temperatura del interior 
del frigorífico es demasiado 
alta

No está enchufado.
Se ha disparado el interruptor o se ha fundido un fusible.
La temperatura ambiente es más alta de lo normal.
Se ha añadido una gran cantidad de alimentos al frigorífico. 
La puerta se abre con demasiada frecuencia.
La puerta no está completamente cerrada.
El control de temperatura no está ajustado correctamente. 
La junta de la puerta no cierra correctamente.
El frigorífico no tiene las holguras correctas.
El frigorífico ha estado desconectado recientemente durante un periodo 
de tiempo. 
Se necesitan 4 horas para que la nevera se enfríe completamente.

El control de temperatura está demasiado caliente. 
Gire el control a un ajuste más frío y deje pasar varias horas para que la 
temperatura se estabilice.
La puerta se mantiene abierta demasiado tiempo o se abre con demasiada 
frecuencia. Entra aire caliente en el frigorífico cada vez que se abre la puerta. 
Abra la puerta con menos frecuencia.
La puerta no está completamente cerrada.
La junta de la puerta no sella correctamente.
Es posible que se haya almacenado recientemente una gran cantidad de 
alimentos calientes. 
Espere a que el frigorífico alcance la temperatura seleccionada. 
El frigorífico ha estado desconectado recientemente durante un periodo 
de tiempo. 
Se necesitan 4 horas para que la nevera se enfríe completamente.

El control de temperatura está demasiado frío. 
Gire el control a un ajuste más cálido y deje pasar varias horas para que la 
temperatura se estabilice.

Las paredes exteriores del frigorífico pueden estar hasta 30ºF más calientes 
que la temperatura ambiente. 
Esto es normal mientras el compresor trabaja para transferir calor desde el 
interior del compartimento frigorífico.

CAUSA POSIBLE
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PROBLEMA
Se forma humedad en el 
interior de las paredes del 
frigorífico

Se forma humedad en el 
exterior del frigorífico

La puerta no se cierra 
correctamente

El tiempo es cálido y húmedo, lo que aumenta la velocidad de formación 
de escarcha en el interior. 
Esto es normal.
La puerta está ligeramente abierta.
La puerta se mantiene abierta demasiado tiempo o se abre con 
demasiada frecuencia. Abra la puerta con menos frecuencia.
La puerta no está bien sellada.

La puerta está ligeramente abierta, lo que provoca que el aire frío del 
interior del frigorífico se encuentre con el aire húmedo y caliente del 
exterior.

El frigorífico no está sobre una superficie nivelada.
La junta está sucia.
La cesta de almacenamiento está fuera de posición.

CAUSA POSIBLE



12

Clase climática
Modelo No.

Capacidad neta total (L)
Capacidad neta del congelador (L)

Clasificación de la producción contra descargas eléctricas
Tensión nominal (V)

Frecuencia nominal (Hz)
Corriente nominal (A)

Potencia de descongelación (W)
Capacidad de congelación (kg/24h)

Refrigerante
Peso del refrigerante (g)

Consumo de energía (kWh/año )

Agente espumante
Peso neto (kg)
Ruido dB(A)

Dimensión total (mm) An*P*Al

SN/N/ST/T
EVR-190NEW

190
44

I
220-240~

50-60
1.5
110

R600a
30

187

Cyclopentane
38
40

488*573*1490

SN/N/ST/T
EVR-190NEI

190
44

I
220-240~

50-60
1.5

2.0 2.0
110

R600a
30

187
E E

Cyclopentane
38
40

488*573*1490

1
4
1
1
3
1

1
4
1
1
3
1

Modelo EVR-190NEW EVR-190NEI

NOTA
*En caso de incoherencia en los parámetros, prevalecerá la placa de características situada en la 
 parte posterior del producto.
*Aparte de la nota específica, los parámetros de esta tabla también son aplicables a otros modelos 
 mejorados.
*El consumo de energía se mide en condiciones estándar.
*La clase de energía se mide según la normativa local.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Nota: Si el producto está equipado con máquina de hielo, no tiene bandeja de hielo.

Contenido
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+5V

LC

HW

+5V

M
Cooling Fan

HS

+5V

PWM
FAN

GND

GND

DR

LD

Fridge Sensor

Frost Sensor

Ambient temperature sensor

Door Switch

Defrosting 
Heater

 Thermal link

N

N

HS

BC

Zero Line

Thermal 
link

U

V

W

Compressor

V

W

U

Live Line
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Estimado cliente:

Si desea devolver o reemplazar el producto, por favor contacte a la tienda donde lo compró. 
(Recuerde traer la factura de compra).
Si su producto se avería y necesita ser reparado, por favor contacte al proveedor de servicio 
posventa.

Este producto está diseñado y fabricado con materiales y componentes de 
alta calidad que pueden ser reciclados y reutilizados.
Este símbolo significa que los equipos eléctricos y electrónicos, al llegar al 
final de su vida útil, deben ser desechados por separado de los residuos 
domésticos. Por favor, deshágase de este equipo en su centro local de 
recogida/reciclaje de residuos comunitarios.

Por la presente, declaramos que este producto cumple con los requisitos 
de las siguientes directivas:

Directiva EMC: 14/30/UE

Low Voltage Directive: 14/ 35 / EU 
ErP Directive 09 / 125 / EC
CE Marking: 93 / 68 / EEC

Directiva RoHS: 11 / 65 / UE y Directiva delegada (UE) 15 / 863 
Declaración de Conformidad detallada

En la Unión Europea existen sistemas de recogida separados para productos eléctricos y 
electrónicos usados. ¡Por favor, ayúdenos a conservar el medio ambiente en el que 
vivimos!

AVISO SOBRE RECICLAJE

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD





Ficha de información del producto
REGLAMENTO DELEGADO (UE) 2019/2016 DE LA COMISIÓN en lo rela vo al e etado energé co de los
aparatos de refrigeración domés cos

Nombre o marca comercial del proveedor: VOK

Dirección del proveedor: VOK Electronics Iberia, C/ Pedro i P
celona

EVR-190NEW

Tipo de aparato de refrigeración:

No De libre instalación
Armarios para la conservación No Otros aparatos de refrige- Sí

Parámetros generales del producto:

Parámetro Valor Parámetro Valor

ra
An-Dimensiones totales

(milímetros)
Pro-

dad

190

IEE 99 E

re 1 pW] C

(kWh/a)

templada extendida, 
templada, 

tropical, tropical

el aparato de refrigeración
10

refrigeración
No

ra recomen-
dado para
la conser-

mizada de
los alimen-

tos (°C).

Capacidad
de con-
gelación
(kg

to-defrost=A, ma-



tes no con-
tradirán las
condicio-

nes de con-
servación

contempla-
das en el
anexo IV,

Despensa No - - - -
Conservación de vinos No - - - -

ga
No - - - -

Alimentos frescos Sí - A,
Helador No - - - -
0 estrellas o fabrica-
ción de hielo

No - - - -

1 estrella No - - - -
2 estrellas No - - - -

No - - - -
Sí 2,0 A,

Sección 2 estrellas No - - - -

- - - - -

Capacidad de congelación rápida No
Parámetros de las fuentes luminosas:

-
-

Información adicional:

Enlace al sitio web del proveedor, en el e se enc entra la información contemplada en el p nto  del anexo II
del Reglamento (UE) 2019/2019 de la Comisión https //vok-electronics.es/



Modelo introd cido en el mercado de la Unión desde 01/09/2025.

Número de registro EPREL: https //eprel.ec.e ropa.e / r/2 767 6

Proveedor: VOK ELECTRONICS I ERIA , S.L. (Importador) Sitio web: https //vok-electronics.es/

Servicio de atención al cliente:

Nombre: VOK Electronics Iberia Sitio web: https //vok-electronics.es/

Correo electrónico: info@vok-electronics.es Teléfono:

Dirección:
C/ Pedro i Pons, 9-11 Planta 5º 1ª
Edificio Masters - 0 0  arcelona



Ficha de información del producto
REGLAMENTO DELEGADO (UE) 2019/2016 DE LA COMISIÓN en lo rela vo al e etado energé co de los
aparatos de refrigeración domés cos

Nombre o marca comercial del proveedor: VOK

Dirección del proveedor: VOK Electronics Iberia, C/ Pedro i P
celona

EVR-190NEI

Tipo de aparato de refrigeración:

No De libre instalación
Armarios para la conservación No Otros aparatos de refrige- Sí

Parámetros generales del producto:

Parámetro Valor Parámetro Valor

ra
An-Dimensiones totales

(milímetros)
Pro-

dad

190

IEE 99 E

re 1 pW] C

(kWh/a)

templada extendida, 
templada, 

tropical, tropical

el aparato de refrigeración
10

refrigeración
No

ra recomen-
dado para
la conser-

mizada de
los alimen-

tos (°C).

Capacidad
de con-
gelación
(kg

to-defrost=A, ma-



tes no con-
tradirán las
condicio-

nes de con-
servación

contempla-
das en el
anexo IV,

Despensa No - - - -
Conservación de vinos No - - - -

ga
No - - - -

Alimentos frescos Sí - A,
Helador No - - - -
0 estrellas o fabrica-
ción de hielo

No - - - -

1 estrella No - - - -
2 estrellas No - - - -

No - - - -
Sí 2,0 A,

Sección 2 estrellas No - - - -

- - - - -

Capacidad de congelación rápida No
Parámetros de las fuentes luminosas:

-
-

Información adicional:

Enlace al sitio web del proveedor, en el e se enc entra la información contemplada en el p nto  del anexo II
del Reglamento (UE) 2019/2019 de la Comisión https //vok-electronics.es/



Modelo introd cido en el mercado de la Unión.

Número de registro EPREL: https //eprel.ec.e ropa.e / r/2 76765

Proveedor: VOK ELECTRONICS I ERIA , S.L. (Importador) Sitio web: https //vok-electronics.es/

Servicio de atención al cliente:

Nombre: VOK Electronics Iberia Sitio web: https //vok-electronics.es/

Correo electrónico: info@vok-electronics.es Teléfono:

Dirección:
C/ Pedro i Pons, 9-11 Planta 5º 1ª
Edificio Masters - 0 0  arcelona



NO FROST
REFRIGERATOR-FREEZER

INSTRUCTION MANUAL
EVR-190NEW/EVR-190NEI

To ensure proper use of this appliance and your safety, please read the
following instructions completely before operating this appliance.



1

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as
– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
– farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type environments;
– bed and breakfast type environments;
– catering and similar non-retail applications.



2



220-240V~/50-60Hz

3



4

Note:
Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this
appliance.

IF THIS APP.CONTAINS QUANTITY OF ENVIRONMENTALLY-FRIENDLY BUT FLAMMABLE
R600A REFRIGERANT.ENSURE THAT THE REFRIGERAN IS NOT DAMAGED DURING 
TRANSPORTATION AND INSTALLATION.
For appliances which use flammable insulation blowing gases, the instructions shall include 
information regarding disposal of the appliance .
Choose a location which is not expose to sunlight, relatively free from dust, heat and humidity,
and offers good ventilation .

Moving Your Refrigerator

1.Turn off the refrigerator first and then unplug the unit from the wall outlet.
2.Take the food out of the refrigerator and empty the ice from the ice tray.
3.Remove the compressor baffle on the back of the refrigerator, 
   take out the water tray on he top of the compressor and empty the water.
4.Securely tape down all loose items inside your refrigerator.
5.Tape the doors shut.
6.Be sure the refrigerator stays in the upright position during transportation.
7.Ensure that the refrigerant is not damaged during transportation and installation.
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5



6



7

   The cold storage temperature control button is located at the top of the cold room, press the "SET" key, you 
can adjust the temperature of the cold storage；（The refrigeration temperature control button is located at 
the top of the refrigerator compartment. Press the "SET" button to adjust the refrigerator temperature;）
   The first time you turn the unit on, adjust the temperature control button to "5"and run for at least 2 hours 
before putting foods inside.This will ensure the cabinet is thoroughly chilled before food is put in.
   The range of the REFRIGERATOR temperature control is from position "1" the warmest to "5" the 
coldest.Adjust the temperature control to the setting that best suits your needs.The setting of "3" should be 
appropriate for home or office refrigerator use.
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Climate Type
Model

Total Volume (L)
Volume Freezer (L)

Classification of Production Against Electric Shock
Rated Voltage (V)

Rated Frequency (Hz)

Rated Current (A)

Freezing Capacity (kg/24h)

Defrosting Power (W)
Refrigerant

Refrigerant Weight (g)

Energy Consumption (kWh/a)

Vesicant
Net Weight (kg)

Noise dB (A)

Overall Dimension (mm) W*D*H

SN/N/ST/T
EVR-190NEW

190
44

I
220-240~

50-60
2.0

1.5
110

R600a
30

187

Cyclopentane
38
40

488*573*1490

SN/N/ST/T
EVR-190NEI

190
44

I
220-240~

50-60
2.0

1.5
110

R600a
30

187
Energy Stars E E

Cyclopentane
38
40

488*573*1490

1
4
1
1
3
1

1
4
1
1
3
1

Model EVR-190NEW EVR-190NEI
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Additional Information - Climate classes

Extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient 
temperatures ranging from 10 °C to 32 °C’;
Temperate: ' this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures 
ranging from 16 °C to 32 °C';
Subtropical: 'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures 
ranging from 16 °C to 38 °C';
Tropical: 'this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging 
from 16 °C to 43 °C';

Class

Extended temperate

Temperate

Subtropical

Tropical

SN

N

ST

T

+10 to +32

+16 to +32

+16 to +38

+16 to +43

Symbol Ambient temperature range (°C)
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Dear customer,

If you wish to return or exchange the product, please contact the store where you purchased 
it. (Remember to bring the purchase receipt).
If the product requires repair, please contact our authorized after-sales service.

Your product is designed and manufactured with high quality materials and 
components which can be recycled and reused.
This symbol means that electrical and electronic equipment, at their 
end-of-life, should be disposed of separately from your household waste. 
Please dispose of this equipment at your local community waste collection/ 
recycling centre.

Herewith, we state that this product complies with the requirements of 
below directives:

EMC-Directive: 14 / 30 / EU

Low Voltage Directive: 14/ 35 / EU 
ErP Directive 09 / 125 / EC
CE Marking: 93 / 68 / EEC

RoHS Directive: 2011/65/EU and Delegated Directive (EU) 2015/863 

In the European Union there are separate collection systems for used electrical and 
electronic products.
Please help us to conserve the environment we live in!

RECYCLING NOTICE

DECLARATION OF CONFORMITY





Product Information Sheet
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2016 with regard to energy labelling of refrigerating
appliances

Supplier's name or trade mark: VOK

Supplier's address: VOK Electronics Iberia, C/ Pedro i Pons, 9-11 Planta 5º 1ª Edificio Masters - 08034 Barcelona

EVR-190NEW

Type of refrigerating appliance:

Low-noise appliance: No Design type: freestanding

Wine storage appliance: No Other  appli-
ance: Yes

General product parameters:

Parameter Value Parameter Value
Height 1 490
Width 488Overal dimensions

(millimetre)
Depth 573

Total volume (dm³ or l) 190

EEI 99 E

sions (dB(A) re 1 pW) 40 emission class C

(kWh/a) 187 Climate class:
extended temperate,
temperate, subtropi-
cal, tropical

Minimum ambient tempera-
ture (ºC), for which the refrig- 10

Maximum ambient tem-
perature (ºC), for which

is suitable

43

No  
Compartment Parameters:

Compartment parameters and values

Compartment type Compartment Vol-
ume (dm³ or l)

Recom-
mended
tempera-

for opti-
mised food
storage (ºC)
These set-

not con-
tradict the

storage

set out in
Annex IV,
Table 3

Freezing
capacity
(kg/24h)

(auto-defrost=A,
manual defrost=M)



Pantry No - - - -
Wine storage No - - - -
Cellar No - - - -
Fresh food Yes 146,0 4 - A
Chill No - - - -
0-star or ice-making No - - - -
1-star No - - - -
2-star No - - - -
3-star No - - - -
4-star Yes 44,0 -18 2,0 A
2-star section No - - - -
Variable temperature
compartment - - - - -

For 4-star compartments

Fast freeze facility No
Light source parameters:

Type of light source -
-

Minimum duration of the guarantee offered by the manufacturer: 36 months

Weblink to the supplier's website, where the information in point 4 of Annex II of Commission Regulation (EU)
2019/2019 is found: https://vok-electronics.es/

Model placed on the Union market from 01/09/2025.

2376736 https://eprel.ec.europa.eu/qr/2376736

Supplier: VOK ELECTRONICS IBERIA , S.L. (Importer) Website: https://vok-electronics.es/

Customer care service:

Name: VOK Electronics Iberia Website: https://vok-electronics.es/

Email: info@vok-electronics.es Phone: (+34) 93 724 6590

Address:
C/ Pedro i Pons, 9-11 Planta 5º 1ª
Edificio Masters - 08034 Barcelona



Product Information Sheet
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2016 with regard to energy labelling of refrigerating
appliances

Supplier's name or trade mark: VOK

Supplier's address: VOK Electronics Iberia, C/ Pedro i Pons, 9-11 Planta 5º 1ª Edificio Masters - 08034 Barcelona

EVR-190NEI

Type of refrigerating appliance:

Low-noise appliance: No Design type: freestanding

Wine storage appliance: No Other  appli-
ance: Yes

General product parameters:

Parameter Value Parameter Value
Height 1 490
Width 488Overal dimensions

(millimetre)
Depth 573

Total volume (dm³ or l) 190

EEI 99 E

sions (dB(A) re 1 pW) 40 emission class C

(kWh/a) 187 Climate class:
extended temperate,
temperate, subtropi-
cal, tropical

Minimum ambient tempera-
ture (ºC), for which the refrig- 10

Maximum ambient tem-
perature (ºC), for which

is suitable

43

No  
Compartment Parameters:

Compartment parameters and values

Compartment type Compartment Vol-
ume (dm³ or l)

Recom-
mended
tempera-

for opti-
mised food
storage (ºC)
These set-

not con-
tradict the

storage

set out in
Annex IV,
Table 3

Freezing
capacity
(kg/24h)

(auto-defrost=A,
manual defrost=M)



Pantry No - - - -
Wine storage No - - - -
Cellar No - - - -
Fresh food Yes 146,0 4 - A
Chill No - - - -
0-star or ice-making No - - - -
1-star No - - - -
2-star No - - - -
3-star No - - - -
4-star Yes 44,0 -18 2,0 A
2-star section No - - - -
Variable temperature
compartment - - - - -

For 4-star compartments

Fast freeze facility No
Light source parameters:

Type of light source -
-

Minimum duration of the guarantee offered by the manufacturer: 36 months

Weblink to the supplier's website, where the information in point 4 of Annex II of Commission Regulation (EU)
2019/2019 is found: https://vok-electronics.es/

Model placed on the Union market.

2376765 https://eprel.ec.europa.eu/qr/2376765

Supplier: VOK ELECTRONICS IBERIA , S.L. (Importer) Website: https://vok-electronics.es/

Customer care service:

Name: VOK Electronics Iberia Website: https://vok-electronics.es/

Email: info@vok-electronics.es Phone: (+34) 93 724 6590

Address:
C/ Pedro i Pons, 9-11 Planta 5º 1ª
Edificio Masters - 08034 Barcelona
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